‘Towards a Salish Etymological Dictionary 1V'
Acrt H. Kuipers

This paper consists of three parts. The first continucs “Towards...I-[1[*.2 The
second contains stems limited to CS. The third gives a brief comment on comparative Salish.
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The PS reconstructions which follow arc given in alphabctic order, disrcgarding
vowels. Roots beginning with ? are placed at the beginning,.

*upal fo eat. Tw upat (mi?upal¥ad /'m cating) Ch Mupdal- Ti (?)hal-, hat- ~
Th %pi-.

p"?é)i"a? clam, musscl. Sq s?4X“a? mcdium-sized clam, horseclam Cw s?X"a?
Ck s?%"s Sn s?aX*a? Sm s?4X"a? Ld s?ax™u? butter clam, clam (gencric) ~ Sh
sot'yéx™e? Cb s?4%™u?.

*cak mother-in-law, Tw ca¥ ~ Sh tcocék Cb cak (id. of woman) [cdka?
older sister (of man)] Cv Icick Cr netci¥ m.-in-1. (of man).

*cuk™ to be all there is (left). Ld cuk™, cug®- it is only Tw cuq” only ~ Li
cuk® be finished, stop, quit Sh cuk™.

*caq' to throw, hit, discard. (cf. also 41.2 *c’aq’) Sq c'aq’ get hit Ti cq’- throw,
cqawin- discard, throw away ~ Sh cq- throw, hit, coq'min- throw, discard, cqéin-
shoot (the Sh forms can reflect either alternative) [Cb c'q'al'an shoot, bullefl Cv cq’am
hit by throwing, cq'minm throw (a rock) Ka cq’ hit (of lightning) [Sp c’q'min throw]

*ciX™ waterfall, mountain stream. [Bc caX“m to wadc] Sq scaX*m waterfall ~
Th ncaxX“coX“paqs have nose continually running Sh k™stcaX“ciX™ waterfall Cr hmn-
céxut stream, river.

*c'i? loot from raid, game bagged. Sq sc'i? loot trom raid Cw Ms ci? id. Ck
ci id ~ Sh c'i? decr, meat Ka cu?ulix* deer Sp clix* id. Cr ¢’i? id. The root
may be present in the suffixcs *-alc’a? gamc, mcat, *-ic'a? hide (thc main products
of hunting) and in *tix"-c’i kill game.

*c'ik" (NCS *c'iwq’) elderberry. Cx c'iwq Sc sciwq red e. Sq sciw?q Ck
s¢'iwdq’ red c. Sn ¢iwaq’ id. Ld cik"ik* blue ¢. Tw c'iq*iq® id. Ch ck"ik"¥ id. [Ti
sc'tk“anasu thimblcberry] ~ Sh ¢’k™ik™ red e. Cb Cv Sp ¢k“ik"¥ blue e. Cr c'ek™ak".

*c’al (rcd.) cricket, grasshopper. Ch caldsc’alas a small crickct ~ Sh cilcl
cricket Cb can’c’an’ grasshopper Cr c'an’c’an’ id. Note Ch and NIS | vs. SIS n and cf.
no. 103.2.1.

*c'm sharp pointed. Be c'm forcfinger Cx c’dmala/c'améala id. [Sc scXimals
whetstone Sq ¢m?l? arrow, [cm?il thin, flaf]l Sn ¢'m'een arrow, ¢'am'aqan scissors,
¢'ansistan get pinched by crab Tw 7asc'am?4x"aqs sharp-nose, 7asc’smax*qad pointed
head ~ Li ¢am’qsén’ sharpen a point Sh c'megsn- id. Cv ¢'mc’'mipa?xn sharp-heeled
shocs, [c’'mtus sturgeon] Cr c’'am bc ncarly pointed (as football or lemon).

*c'ay fo resound. Cx c'ayc'ay? loud S| ¢’aya™na frapper loreillc (bruit) [Ch
c'iqi- scrcam] Ti c'ay- call sb. ~ Sh c'eyt echo, c’cyqn have a ringing in one’s cars.

*c'yaq”/c’q ay/c’k™y sapsucker, flickcr, woodpecker. Be c’yaaX™ Sq ¢’k™i?qs Ld
c'a34q” Tw c'ayaq” Ch sc'ayaq™, sc’ayaq™, sc'aydq” ~ Li c'8k™yaqs/c’dk™zaqs Th
c'ck™3z'aqs Sh c'q“éq“yaqs.
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*hu/any unid. fish. [Cx ?4%ha%nis blucback salmon] Ck huliya humpback
salmon Sm hdnan’ id. Tw hadiq™ id. (in Ch A. salm. is panék™/X*anék*) ~ Sh
sheny’ unid. fish Cb hanuw’ humpback s.

*kic fo reach, arrive. Ti &- ~ Li kicac land (somewherc) Th Sh Cb Cv kic-
Ka Sp Cr &ic.

*kalk fo dclousc. [Cx cay®t Se cal¥t] Sq ¥a%n ~ Li kalkn Sh kelk-.

*kaw I far (out on the water/prairie). Ck cak™ be distant Sm &ak* far Ti
yi¥dw (far out on thc) occan ~ Sh kakéw far, xtkewltk far out in the water,
xkewlx/xkew'lx go where the water is deep Ka ¥u%u they went far away (V&eu
open spacc) Cr ¥cg™ cxtend, ¥ig"” go out onto prairie. A conncction with *kaw II (no.
72.0) down is quitc possible.

*k’ac’ 1 to cross, put across co. Tw ¥ac’dd crosswise, ¥ac'isad crossbeam,
Task’ac’atowal hugging co. ~ Li YK'ac' put across Sh kc- put two things crosswisc
[Sp €ic'(i) long obj). lies Cr Eec’ id).

*k'ac’ Il mosquito, gnat, bug. Cx ¢'4€us mosquito Sc c'a¥us id. [Sq ¥€us sand
flies, no-see-um] Ld ¥icqs mosquito Tw ¥i¥ic’ id. Ch c'a¥qs id, gnat ~ Sh
kackacéc'wi whirligig beetle Cv kakc’ilxkan woodltick.

*K'iX’ short. Be kX'ii Cx ¥i¥iX’ Ms c’ac’iX’ Sn ¥atay’ak’ Cl Talyi: %X,

*s-k'ink™u snake. Sq Eink™u a mythical serpent Cw sc'ink™a lightning monster
~ Cb sk'ink™ rattlesnake.

*kis bad. [Sq ¥asp'i ugly] Ti ¥is-/Ci¥- bad, ha(n)nd¥¢is rain ~ Li nk'san'’k
mcan-spiritcd (borr. fr. Sh) Sh K'ist bad, k’sesq't (heavy) rain Cb K’ast bad Cv Kast id.
Ka ®es id. Sp ¥s- (c'es-).

*k"Ix spirit power. Be tuk™ala student of supcrnatural powcr, shaman-to-be [Se
syayk™t Indian doctor] Ch suff. -ik*1a%i/-ik*1i¥i, -k™I§ spirit power, “takwillix” id, ~
Sh tak“ilx shaman Cb Cv Xa%"ilx id. Sp X'c?k™l¥ id. Cr tve%k™Is¥ id, Cf. HEI
AGg*ald person with supcrnatural powers (as eg. a shaman).

*s-k"ayu squirrcl. Sce Kinkade 1991:238, 1995:42f

*k™al(c"), k™3¢’ to bend, twist. Cx k*3yi€ twisted [also c'8yi¥] [Se scaliE) Sq
k™acun bend in several directions, make crooked Sm sk™ac'at/sk™a¢t crooked,
sk™al'k™3¢"/c’ real crooked Tw ?ask™3l bent ~ Li k™ulc’ilx turn around a bend Sh
ck™oc’ crooked Cv ck™arc’ jid.

*Ik’ to tic, bind. Tw li€-, 1a¢- ~ Sh Ik- wind (string) around Cb 15k’an tie
up, 18k’am arrest Ka I€ Cv Ik~ Cr le¥.

*IK™ to pluck, pull out. Tw Tastik™ its plucked, ysk™sd pullunplug it,
asyak™anis tooth is pulled out ~ Cr luk™ pull, pick off strings, fuzz. If onc starts
from an original meaning rcmove (by plucking or rubbing) then here belong also Cx
Jok™t rub Se yok™t id. Sq ?%q™ id. ~ Sh Ik™- rub off dirt. Cf. also Ld ¥3q™ad rub
about (as two pieces of cloth rubbed together), see also *yuk’.

*liq’ fo bury. Tw ?asliq’ buricd Ti lig- ~ Sh lig- Cb ligttamandy’ funeral Cv
lig- Ka laq’ Sp laq™- Cr leq.

*lix" descend. Sq lix* fall down Ch lix"i- desccnd, dismount ~ Sh yx®-
(yax™) descend Cr dex® lowcr, descend, dismount.

*taq fo patch up. Ck 1oq“swat patch a canoe ~ Sh 1q- paste/tack on Cv taq
mend, patch.

*taq fo land somcwhere, *taq-ilx to sit down. Ti teq-, (sqiéqil) sb. is sitting
down ~ Li teq- get stuck, land somcwhere Sh teqlx sit down, pl. Cb taqlx sit, get
up (“assume a sitting position”) Ka taq sit down.



*laq’ instruction, knowlcdge. Sq 1qi% be acquainted with, know how to do Ms
t3q'alox™ know Ck stéqalox™/iqdl:ax” id. ~ Sh faq’'mntés instruct.

*X'apat ccdarbark basket. Cx Xépat Se X'dpatt Sq X'pat ~ Cb X'pat burlap
sack. .

*X'aq"/k™ spotted. Tw Taskaléq™ spotted ~ Sh stug” spof, stkiaq™ti'q”
spotted, fawn Cb (X)X'6k*}ok™ fawn (spotted) Cv Xok™X'4k™ carly fawn. Tw -I- as
in Ck X’518q* under 25.1 taq*/k™ explode.

®'aX fast, quick, swift. Ch X4X- ~ Cb XaXt, X'Xatk™ rapids Cv Ka Sp XaXt
Cr tax. Here may belong words for haik Ch X'aXilgs Ti sk'éXaw’, with secondary
labialization due to the suffix Be sX’X“usmat Sh stoX"t'a"Xl4l'se (deviant forms in Ld
Xabx“ila Tw X'abaw?iyaX).

*X'aX-ilx to go upstrcam. Ti XeX-il- ~ [Li XaXil attack] Sh xtcXlx run
upstream (of salmon), [tcXIxmns charge af].

*mac’ap bee, wasp. Tw méc'ap bec, ycllowjacket ~ Sh mac'pe? wasp,
blackjacket Cb mac’p bee. The Sh form contains the suffix -(G)pe? il so that an
alternative reconstruction is *mac™-up(-a?).

*mal- hemlock/balsam tree. Ck molométp western hemlock ~ Li malintp
balsam trcc Sh mlenip id. Cb marimip id. Cv maritp id.

*molk™/q” fto twist, tangle, sprain. Tw ?asbul?aq” tangled up, pinched
bibal?uq* twist, bultiq*$ad his foot is caught on st. ~ Li mul-, mluk®- sprained,
dislocated Sh (c)mlok® out of joint, mlk*- dislocatc, sprain (w. rctracted suff) Cb
mork® id. Deviating forms for sprain in Sq Ld p'stq™- Ch p'aydq™- Cv miq™.

*malX"/x" naked. Ch maldX*- undress, malsX® naked ~ Cr milx*. (Cb
ktmalx"™ source not found). .

*s-mulac woman. Ti switéc, dim. swuwi/itec ~ Li smutac.

*matay/tamay horse clam (IS>snail) see Kinkade 1990:201 (+Sn st'amyeeq).

*mox(-ay’a) ccdarbark baskct. Sm mobay’ loosc-weave basket ~ Sh mim’x
large ccdarbark basket, mxéxyc? (smaller) basket [Cv mxilp cedar] Cr mim¥/min¥
box.

*nagas one. Tw niqas; ndqanaqs alone ~ Cb nags onc. .

*naw-ilx fo run. Ti nenégil (Vneg) ~ Sh newlx Cb naw’slx. Herc probably
belongs IS *naw wind blows.

*paq“/k" to spill, pour (cf. 3.4 paq™). Se paq*s fall overboard Ch paq” spill ~
Li psk™an id, [pak™un pour solids into st] Th pok™téne dump out Sh pk™- pour dry
substances, scatter Cv pk“- drop pl. obj, pile up, p/pk"min pour solids Ka pk"-, pak®
pilc, sow, elc.

*s-pl-ucin mouth, edge. Tw spalicad edge of canoe or tub Ti shalucin mouth
~ Sh splucn /d. [Ka splim’can id)]

*pal thin, flat (cf. 5.5 *p'i/al). Be Iplii thin Se spaiXan tideflats, prairic Sq
spatXn flats, flatland Cw spst¥Xen id. Ld spdlXad tide/marsh flats [p'ilid flattcn] Tw
spalXad marsh, swamp Ch paiXn swamp, vallcy ~ Li. spdlom prairic, flat land,
palén spread berrics to dry Th péy'es spread (cg. berries to dry), Npéyaq spread out
Sh pél- id, spclm prairie Cb pal flat Cv pil flat, spilm flat country Sp pil thin Cr
spilem /level land.

*pul fo tip over. Cx palm falf down Sq paym fall overboard 'Tw pulal, ?aspGl
tipped over Ti ~hul: chu?i I tip over ~ Sh pul- put upside down, xpilk“e capsize
Cb napulk™en turn st. upside down, napul'lk™ capsize.

*s-polan skunk. See Kinkade 1991:238.

*pisa? small animal (bird, inscct). Ch pésa? bug, inscct, worm, pc'sa, little
birds, psayqs mosquito, p3sa? monstcr (FB cvil spirit, gnaty ~ [Sh papi?se snakc,
papip'?csc worm, caterpillar] Cv papSaspas baby chicks.

*pat fo arrangc, line up, splice, spread. '\'w ?aspat it's all in a row, asptpat it’s
all spread out (eg. hay/clothes in a field), patdyas- Jook, patiya?iq* gr. gr.
grandparcnt/child, pat- tie, wrap Ch patdk" cover, wrap, pst- stick on ~ Sh pt-
spread out (as blanket), pét- splice (rope), take after (parent).

*px/xp to comb (out). Be px/xp run wet string between thumb and forcfinger
to squceze the water out Ld Spac/Spa3 a comb Tw p¥an id. Ch Xapayi- comb hair ~
Sh pix- unravel Cv pixm wool combing.

*p'an besides, parallel, straight. Se p'anqat put parallel Sn Eancsat straight,
an'esat steer (car, boat) Ch psn- ncar, beside ~ Sp Npin long objects lying on the
ground, henp'néw’s planked bridge Cr pen pl. long objects lic.

*p'as flat. Tw Qasp'ds it’s flat, the swelling has gonc, p'dsas id. ~ Sh cp'es
tlat, p'asés id. [Cb pas flat, low].

*p'uq” unid. plant. Ch piq*a? red-flowcring currant, wild blue currant ~ Sh
sp'aq™y’ unid. shrub (silvery, small white berries).

*qal spring (salmon). Cf. 12.6. Ti qe(DIdW' Chinook salmon ~ Th sqeyéytn
salmon sp. Sh sqleltn salmon (gen.), sXqel'qltmx summer, pasxqél'qltmx June.

*qa?/qaht offspring. Ti Vqehat: isqéhat your (adult) children ~ [Sh qotmin
parenf] Cv qaM- children of, qaMilmix“am children of the chicf.

*qas fo scralch, tickle. Tw qasdd scratch it! Ti Ngss scratch ~ Sh gasqis-
tickle, qasqsép itch Cb qdsan scratch (an itch) Cr qes scratch with nails.

*qasa/i? uncle. Ld qsi? Tw qasi Ch qasi? ~ Sh méqsc? woman’s father?s
brother Cb qasa? mother’s brother.

*qayX to err, fancy, be drunk, crazy. Sm qayaXqan fto lie, tell a made-up story
~ Sh qyeX drunk, cqyXqin crazy, qycy'’X makc a mistakc.

*q'ap firewood. Cx Mitq'ap gather firewood Se Mitq’p id. Ch %t id. Ti q'a/cp
(fire)wood ~ Sh tq'epm gather tirewood.

*q"tal animal fat, grease. Tw q“tat deer or elk fat [Ti q*3q™tin faf, grcasc] ~
Sh q“tet id.

*(s-)q"su? bundie. Ld q“su? gathered at waist ~ Sh sq™su? bundle [Cv
q™asq™as meadow hay (gathered in sheaves? AK) Sp q™us bunchcd, gathercd,
puckered Cr q™esu bunch.

*q"axX" skinny. Ti ™ax"- ~ Li sq™aX" Sh q™cX"t.

*sa/it’ to sniff. Ld sitqssb ~ Sh satns.

*sow fo whisper. Sn sak™aqss, saw'qan’ Ld sag¥q- Ch sak™- ~ Cb suw'suw’ilx
Cv sw'ncut Sp sw'(i).

*siX to move (from onc place to another). Ck si%- [Ch sayX- replace] ~ Sh
siX- Cv siXIx.

*tum-a? mother, aunt. Ti dawa mother (of female) ~ Sh tum’e, totim aunt
(mother’s sister) Cb Cv Ka Sp tum’ mother (of femalc).

*stinws cedar rope used for sewing up baskets. Tw stidawas ~ Sh stinastn.

*aX™ac chest. Ch taX™c ~ Li taX"ac, suff. -aX™ac Cv -aX"ck Ka Sp -aX“ct.
(Haeberlin 277 quotes Sh tk’mcX¥ck collarbone, tk’melos breastbone; for the former 1
recorded c'éwe, for chest, breast only suff, -(é)las). For IS final k cf. 21.2.

*ik’™/q™ muddy (water). Tw ?Pastik™ muddy, bitiysk™ (watcr) gets dirty ~
Sh xtiq™ns make muddy, xtaq™tiq™ dirty, muddy (of water) Cv nt'iq™ muddy water.

*s-tul mulc decr. See Kinkade 1991:235.



*am (in name of) gooseberry. Cx tam?x* Sc stamx* Sq tam?x™ Ld tabx"
Tw tab?x* Ch tamdx* ~ Cv ntitmlps (-Ips neck) Sp ntet'ml’ps.

*tana? ear. Ti tani ~ Li X'dna? Th X'én’i Sh téne Cb t'4na? Cv tina? Ka Sp
téne? Cr t'inc?.

*t'ap to tip over, fall. Tw %ast'ap Jt's upside down, 7ax" tépas laying down on
stomach, face down, upside down, [tapad/tp'ad sleep)] ~ Cv tppusnt fall on onels
face, nt')pgsam tip onc’s head [Cr tap jump asidc]

*taqa? salal/grouscberry. See Ki 1995:37.

*'uq™ down feathers. Ld stu?q™ Ch stuq™ ~ Sh stug™.

*s-tawi skin. Be st'winlic’ any treebark Ti stégi ~ ESh stwi? (WSh ten’'wn,
a possiblc inversion).

*wa(?) fto sing loud, holler. S| wawom chanter dunc voix forte, Ld wala
sound of a baby crying ~ Sh wewm hollcr [Cb wwawalx speak, talk] Ka Sp wé?
holler Cr wi? cry out, shout.

*wa/ina?w horn, antler. S¢c swand%w Nk wénew Ld g*4da%" Tw wad4d?w Ch
windw’ (also wedge) ~ Th Sh Ok wanaw chisel (Boas).

*wis high, above. Tw (Nwis high Ti gis up, above ~ Sh wist high [Cb Cv
wisxan Jong Ka wis Jong] Sp wis/3- stand up, nwist it’s up high Cr g"is be high.

*s-xanx rock, stone. Ti Scn§ ~ Th Sh sxenx Ka Sp s¥en%.

*x/Xaw dry. Sq sXow? dricd salmon backbone [Ld ¥ab(a) dry] Ch Xopi (get)
dry Ti ¥4g” dried (preserved) food ~ Sh Xcwt dry, skwum dried meat [Ka Xam’
dryl.

*xayt fore, front, first. Sc Yoyt bow of boat Ld ¥o3t id, front ~ Sh xax?it
scout, spy, sxltmx eldcr sibling Cb scx?it first, xitis ahcad, forward, lead, bc in
charge, sxaltox™ oldest Cv x%it first, best, top, xatis Jeader Ka 3i%t bc first Sp ¥?it
first, ahcad, before Cr ¥i% be first, oldcst.

*x"a light of wecight. Be x"aax"i Cx Se x"ix"x"a Sq ?a7%“a Ck x"&x"e Sn
x"ox*ewa?x*a? Ld x"a?47x*a? Tw sx“ak“k" breath, nisx"ak*k" fungs (x* corr. fr. k™)

Ch x"e%™ (Vx“ik™) Ti ex™a™™8? ~ [Li sx™ak“ok™ heart, feelings, mind] Sh
x"ok™x*Eék* light(weight), sx*ék™ak" Jungs. Cf. QUI x*6w light(wcight).
*Xan fo get hurt. Tw %asXsddaq™ sore, its hurt ~ Sh Xéne be hurt Cb

Xa™mamt get hurt.

*Xat (red.) duck. See Kinkade 1995:38.

*X"/x"y(l) debt. Ch X"{- owe, bc in debt ~ Sh x™ax“yéywt (red. of
x“oxwyéwt) a Joan, credit Cv x"Ix"ilt debt Ka xulx"ilt id.

*X"ay/laXx™ fto laugh. Ch lax™a4- ~ Sh X"y"Xéye (pl) Ka X“aXc?%i (pl) Sp
X*a?"cy (pl) Cr X*ad be comical, be amused, laugh.

*X“iX' to sever, break (as branches, wood). Cx X"aX't cut off (as branchcs),
X™aX"aX’ cedar shakcs, [X*4X'igan half full) Se s*XUX"oX' plank, shake [Sq X"{X'wit be
half full ~ Sh X“it- crack (branchcs, wood) Cv X"iX- break Sp X"iKX'X’ sound of
cracking sticks.

*Cyu an edible root. Ti sXcyu/5w camas root (NXay sharp edge/poinf) ~ Sh
Syu chocolate tips (NSy stinging, hot, angry).

*yud' fo rub. Sq yak'q'4n rub, paint Ck yor'q't rub Nk y6x'on id. ~ Sh yt-
rub, scrub, yut- make smooth ESh xytélastn a brush [Cb yakusn sharpen (blade)). CS
also has forms with 1: Sq yulk®- Ld €3q™ Ch yalg-.

*yom infirm, sad. Cx ¥4m3in /lame Se syamiwén sad, sorry, lonesome, syamit
hardly able to [Tw yabdq-/yabdt- entangled, ticd up Ch ysmt- twisted, wrapped

around] ~ Sh ymtnem sing a lovesong, ESh “sing the blues” Cb y3mam old
(person), ydm'yam't difficult Cr dem be very old.
*yman bird’s ncst. Be %imanta ~ Li zaman eagle’s nest, aerie Cr diminc?.

*yax long. Tw ya§- ~ Sh yext [Cb yaxyéxlps sagc hcn).
I

The ctymologics which follow arc limited to CS. Two lists arc given, the first
containing items that are all-CS, thc second items limited to Central Salish but
occurring both in Ti and in languages from Sq (inclusivc) northward. In list 1 forms
with & ¥ for which no cognates with k, k' are available are listed in the alphabetic
place of k, k.

List 1.

*Palix sibling/cousin of opposite sex. Sc U bro, si, first cousin Sq %%yi¥
sibl/cous. of opp. sex Cw 1§ sibling [Ck ¥x“%lax si-in-law Sn ¥x™€las woman?s
id) Ld ?al¥ sibl/cous. of opp. sex Tw 7ali§ younger sibl. of opp. scx Ti Wli§ man’s
sister. Cf. QUI ?%:is “cousin” (term used by womcn for all rclatives).

*?atXan downstrcam (arca). [Be aaXl upsream arca, cf. WIXt go upriver] Sq
7atXan Ld ?4tXad Tw ?%aiXad [Ti ?elkén/?étXon Garibaldi, north, %tXan good wind,
blowing to the south from Columbia r)

*?asx™ seal. See Kinkade 1991:238. :

*%tk’/q’ap to gather firewood. Cx %itq’ap Sc ?it'q’p Ch %it¥. Cf. *qap in list I
Initial ?%i- is limited to CS.

*aXic fo lic down. Bc sXicta bed Cx 7Xis Se ?Xic Sq %aXic Ck %%é:Xas Tw
PaXicnax" (imp.).

*My good. Cx 7ay? Se %y Sq Cw 7oy Sn ?y' Ld 7i?%b wcalth Tw 7ay Ch %ay
Ti tyatiya allright.

*cu fo go. Cx su Sc cu Ti cuk™-, cuye-.

*cak™ to put, place. Cx sdk™ana¥am sit down Sc cok™$3nam go and 'stand on
st. high Ch cok"{- lie down, also in derivatives for dish, pan, cradlc, cupboard.

*cal'at /ake. Be cal Cx sa?yal Se col'dl SLd calst (colat Big Lake) Cl cay?st
Ch c4la? Ti cé?la/et-. Cf. KWA 3074t (? V3t spread out).

*cam two. Cx sdma twicc Se camd id, cAmic’a two (animals, pieces of cloth)
Sq cam? twicc, cdmyas fwo days, cAmNE two hundred Ck somé twice, ssamélits
Tuesday Sm soné twice Cl corpindt Tucsday Ld cab- Tw cab- Ch cam- Ti cuw-/caw-;
cuwx"™ twicc.

*cum eyebrow. Cx siman Sc cactiman Sq cumn Cw sdmon Sn sagon Ld’
cibad Ch cimay'is.

*ciq” fo dig. Sq ciq”- Cw siq”- Ck §fyaq”- Sn §i?q"-/say'aq"- Ld ciq” Tw ciq®-
Ch ciq"i-. Cf. no.33 *ciq; forms with q are found in Be Cx Se and in Sq ciq stab.

*cataw red cedar. Be cactawip Ch catdwi [Ti datépi].

*cox" to pokc. Cx sox™t stab Sc cox™ poke, stab Sq cox™ get hit Ch cix™i-. 7Cf.
WAK cax™ poke, stick into.

*s-(c)Xal-m sword fern. See Kinkade 1990:202.

*c'u? (in words for) seven (poss. fo point). Cx cu%is (%f. c’Smals/c'améla
index finger) Se ci&is Cw Sn ¢'47%k™as Cl c'u?k™s (deriv. base c’a?%"s-) Ld c'u?"s Ch
c'aps-.



*cik*/c'iwq’ elderberry. Cx ¢'iwq’ Se sciwq’ Sq sc'iw?q’ Cw ¢iwaq’ red elderb,
¢'lk¥ak" blue c. Sn cliwoq’ Ld cik"ik” blue e. Tw c'iq*iq” id. Ch ck¥ik" id Cf. no. 41
*0'ik¥-a? left side, where only Ch has ciwq™-. Cf. QUI ciwdk™ elderberry.

*c’ak™a? an edible root. See Kinkade 1990:202.

xc’al fo twist, spin. Cx ¢8yi€ Se c’alt’at Tw bic'Slapifas dizzy Ch c'slsp.

*cap’ fo insult, derange, interrupt. [Be c'p stuck, blocked) Sq cap- derange,
interrupt Cl capt bother Ld c'ap'(a) ill-bred, insulting Ch c'ap'a- disgrace, disgust, hurt
feelings, etc.

*Cix™ five. Be ¢'ix” Tw Ti ¢’x"ss.

*CiX sand, gravel(bcach). Be sc'iX sand, gravel, [sqc’ id]) Sq c'aXt gravel beach
Cw ¢'%at id. Sn ¢Xit beach, ¢a¢Xit beads Tw c'aXat sand Ch c'aXé?s id.

*haq” fo smell. Cx Sc Sq Ck Sn Ld haq™ Tw saq* Ti ta?q"- stink.

*kapc uncle, aunt. Cx ¥aps Se ¥apc Ck xcaps Sn se¥s Cl catc Tw &ap Ti tec
aunt. The word probably contains the a-form of *k"up- no. 77, add cognatcs Be
kuk“pi grandfather, kuuk®pi great-gr.f. Cx k™upa? gr.f. Tw k“Gpic master Ch ¥ipa
grf. Cz k“Gpa? id, Li k™ak"pay’ chicf Th k“apay/z manage Sh kupy master (of
dog). Ch has the addresss form c4%pa grandfather, these forms may be connected
with Sh wi-k“upy/wt-ké?pe, a 2nd pers. pl. address form (used in storics only) where
wi- cxpresses the collective plural. The suffix -c may be hypocoristic, cf. its use in
words for husband derived from words for man, cg. Ch swéqas (5<c) besides swixqa,
also in *k™tamc (see bclow).

*%il7ut fo steal Cx ¥&whul Sl Cowt Se oGt Tw Eilo?ut, biti¥olud breaking
into the house [Ti do stald%t he stole it, Boas CV “staléol”].

*¥am’ fto cover, fold, close (mouth), Sq ¥dm?us comc together, meet; double Sn
x"Cam’snak™al mcet Tw 7astabus folded, ¥abasad fold/double it Ch ¥4m3(it)n cover,
Com'inadlm close mouth. )

*¥an three. Cx Se ¥an- Sq &anat Tw Ch €an- Ti &cnét.

*%it older close relative. Sc Titt older sibling Sq Ti%t father, parents sibling
Ch &itu- older brother.

*s-katx"n black bear. Scc Kinkade 1991:233.

*kowax wife. Sq €ud¥ Nk ¥(o)wax Ld &og"as¥ Tw Cutwal Ti fop®a¥. The
root *kaw is all-Salish (no. 72) but the cxtension -ax and the meaning wifc are CS.
Poss. the same extension in brothcr-in-law Cx Se ©5ma¥ Sq ¥'ma¥ Ld Fabis.

*(s-)k™ut-a?-ui leaf of trec. Sq s¥Gla? Cw scate? Sn s¢agta? Ld stutay,
¥aMac maple leaf Tw q™itu?ay Ch k™toy’, k™utwi?- maple tree Ti €itdw’, Cits%as.

*k’am beaver. Be k’'manwas/k’amwas young beaver Sc sk’amt (borr) Ch ¥am-
4q beaver castorium.

*K’an shake, tremble, shiver. Be k'nm Ld ¥4dab Tw &ad- Ch an’-.

*K'ipt red clderberry. See Kinkade 1990:202. Besides the WAK forms quoted (ibid.
203 fn.) QUI c’iba:? elderberry is reminiscent of the Salish word.

*®say? fir/cedar wood, log, stick. Sq ¥say? Douglas fir Cw c'sey? fir, log,
wood Sn ¥sey’ D. fir Ld ®say? spearpole, stick of firewood Tw €astsi ccdar wood
Ti yds®si fir trec.

*Cayuya twins. Se sCiy¥iylya Sq (s)fidy Cw sciiydys Sn soydys? Ld
s€iyuya? Tw Eiluyab Ch ¥iyaya? [Ti ¥iyic son, male offspring).

*k*ac namec. Be sk“ac- (to) name, sk™acta name Ch k“acili- be namcd, called,
sk¥act name. Cf. 78.2; in IS a form with c only in Li.

*k*at 1o dividc, split. Be k™t crack, split Sq k“aX¢ split open Ld sk™olt fishtail
Ch k"at- divide.

*k*im blood, red. Bc muk™ red Cx k“8miws red cod/snappcr Sc¢ k*amim red
Sq k*amk“im id. Ck ck™im /d. Sn nak™im id. Ti gukiw blood (redupl.).

*k"-tam-c husband. Be k¥tmc Sq k“tams Tw k*atabac. Cf. no. 17.1.

*k"utX halibut. Se stutX Sq sta”tX Sn satX Sm sa(MX Ld stutX Tw s&utax
Tenino Ch “sk otxa”.

*k™uk™ skunk cabbage. See Kinkade 1995:36. Cf. HEI k™k™uk™ HAI k'k'uk™.

*k™al fto spill. Be Cx Sc Sq Hl k™st Sn Sm k™alI' (k™ sic) Ld k™at Tw ?ask™st
Ch k™3l-.

*k™ox to count. Cx Se k™a¥t Sq k™¥at Ck k™xe()m Sn k™sop Ld k™a§ Tw
k™a¥- [Ch k™an-] Ti vk™ax™.

*k™u/ax™ani? clam sp. See Kinkade 1990:202.

*lak’ full, to fill. Be 7allik’ Cx yaf Se lat/lad Sq ya&/yi®- Ck lac-/lic- Sn
lag”leg™- Ld 1€ Ch 1a€/1a®- (pl. liE-).

*lom fo thump. Cx yamt kick Se lamt jid. Sq 18mi™ makc bumping noise Ch
lom$k™- hum, rumble, thump.

*laq to buy. Cx yaqt Se sliq what one buys Sq liq receive at potlatch Ck
Pelqéls, %ildqat Sn laq sell, ?ilaqat buy Tw 7asldq bought Ch lag.

*lig easy. Cx yiyqit cheap Se liliq easy, cheap Sq lil’q id. Ck lilaq Sn lilaq
Tw lig Ch lig-

i *liq™ calm, no wind. Se lig"il [Sq yaq™] Cw slig*al' Sn sliq*al Ld lig*il Ch
ig™-.

ik’ fo cut, sharp. [Se lac-] Sq H¥ be cut, ta€tn knife Ck ticat cut Ld 1ie'(i)
cut w. knife Tw 1€ cut Ch 1€ sharp.

*s-tan-ay? woman. [Cx tén%am weave] Se stanay, [fen- weavc] Sq sténay?,
[tan?t weave] Cw sténay? [Ck tilt weave] Sn steni?, [ton’st weave] Ld staday’ Tw
stdday Ch tanay’-, suff. -in’.

*toX™ to spit. Be 1X™a Cx XoX™t spit out Se toX*t spit on/out, t4X*at stick out
tongue Sq taX"n spit at, 1X*ut spit out Cw tX"at Sn taX™at remove from mouth [Tw
tpix“ab] Ch tax"4- vomit.

*X'al 1. to crackle, pop, 2. a plant providing berrics or seeds. Sq Xik*n?
bearberry Ck sk'8laq™ chocolate lily, X'k’ kinnikinnick berry, also pca, bean Sn
Xliq*alp yarrow Ld XNalX pop, crack, NalXul€ cranberry (called so because they pop)
Tw XalX- pop, crack, sKalXllas cranberry, sk’alXu?lsi cranberry/Labrador tea plant
Ch X'aléq"- crackle, pop, burst, X'81Xin red elderberry.

*s-X'lu?m cockle. See Kinkade 1990:202 (corr. Cx Xiy?am).

*}at bitter, salt. Cx Se Sq Xalm-Cw X'étam Sn A'ctag Ld Aatab Ch X'at bitter,
sour, salt Ti X'5?2a)t bitter.

*}amaq’ yew. Sq Xamq'ay? red hardwood Sn Xanqilt Tw X'abaqay (q sic)
Ch x'amqt Cf. KWA X'amq’.

*}uk™ high. Be R'uk’ Ch X'uk™.

*X'ap decp, under. Cx Se X'ap Sq R'p-, X'apat Jower st. Sn X'a& Ld Tw Ch X'ap
Ti X’sh. Of IS only Li and Th have this root.

*X'aq to go outside. Se X'aq Ch X'agi.

*X’aq’an scc *q’(y)ak'an.

*makan festicle. Be maka Sq ma&n Ck mécal (and suff. -éeal) Ld Tw batad
Ch mégini-. ? Cf Sh mck’p /d.

*mak™ fo eat. Cx mok™ Ch mak“a- put in mouth, chew.

*mak™ corpse. Cx méak™a grave Se sméak™a Sq smok™a?l graveyard Cw
Smok™élo id, cmémok™e funeral Ch mak™t, sa?4k™t funeral, suff. -ak™t.



*mik™} salalberry. Sce Kinkade 1990:202.

*ma/ulq” fo mix. Bc maliiX Cx miq*anx“igast mix up Sq malq", [mImil& get
mixed up Ck mamilac’ be mixcd up, confused) Sn malak™at, [mile€’st] Ld bélug*(u)
mixcd/messed up, entangled Tw bul?aq*Sad foot is tangled in st. Ch muluk“i- go
crazy, get drunk, ctc.

*mol(al)us raccoon. See Kinkade 1991:237. 1S only Li, Th. Cf. HEl mayés.

*man fathcr, *mana child (offspring). Bc man, mna Cx man, m4?na Se man,
mdna Sq man, man? Cw mcn, mén? Sn men, nona” 1.d bad, badd/bdda?, Tw bad,
bida Ch man/man’ (both:) offspring Ti wiwa father of female, mGman boy bctween
2and 4.

*s-man(i) stonc, mountain. Bc smt mounftain Se smanit id. Sq smanit jd,
smant stone Cw sment id. Sn snenat Ld sbadil/t mountain Tw sbadid id. Ch manici-
id.

*maqin hair (on head). Cx Se magin Ms méqan Ti walcgin. IS only Li.

*magsn nose. Bc maaXsa Cx mdgsan Se mogsén Sq Cw magsn Sn nogsen Ld
bdqsed Tw bagsdd Ch mdgsin Ti waqgsdn. IS only Cb.

*mu?q* waterfowl. Hl (Chehalis) ma:q” Sn ma%gq” Cl ma?q"” Ld bu?q™ Tw
bu?q®, buq“als Dixon white-winged scoter Ti na¥wu?q” a sca duck (not eaten) (the
latter not to thc etymon /oon Kinkade 1995:32).

*maq”am NCS swamp, SCS ficld, meadow, prairic. Se méiq"am swamp Sq
maq“am id, moss Cw maq”am /id. (for moss cf. *q"aym) Sn maq“sg swamp Ld
x*baq*us prairic, ficld, x*b4q"abus meadow Tw baq“ab prairic, ficld Ch méaq“am-
prairic.

*maq™ to swallow. Cx magq™t Se maq™t, mag™5m Ch maq™. The all-Salish
root *¢'m/mq’ is used in Sq Hl Sn Ld.

*m-Tus face, head. Bc musa facc Cx m3%us Se ma?is head, ma%istn face Sq
sm?us face Tw bus id. Ch cmus (Tenino Ch samus) 7d. Ti wus. id.

*maskum’ mink. Scc Kinkade 1991:236.

*masan gall, Cx mdson gall-bladder Se masdn Sq masn Cw mésan Ch maséntn,

*mu?t/mut/hum’ blue grouse. [Be mux"muk®t] Se himhum Sq mum?tm Cw
mit’ Sn gi?%at’ [Ld Tw sbdk™bok™] Ch mo?m. Cf. QUI hibhib grouse. IS only Li Th.
This sound-imitative name has various forms in CS; the reduplication type is no
rcason to regard the Sq word as a borrowing from Li (thus Ki 1995:34) as it is
found in CS as well (Sq tuttm flea, sk™uk™c tail Sn s¢'ag’le Jeaf, etc); the IS name
of the bird is *sasuq™ (no. 50.1, see also Ki 1995:3sf").

*maxk’/kn (hcad)louse. Scc Kinkade 1995:32.

*(s-)mayac meat. Cx md3as Sq smic Cw smayas Ck sméyas deer Sn smayos
meat, deer Sm sma/ayis/s id. Ld bayac/bidac Tw bayac, suff. -abac body, skin Ti
wiyéc belly. Cf. HEI mids meat, flcsh.

*nam fo throw. Cx nd?ma¥ throw away Sc nam?4% id. Ch nam- throw(?).

*s-patu? watertight baskct. Cx p&€u? Se spsXu? Sn spta? Ld spstu? Tw spétu
Ch spdtu? cooking basket. Cf. QUI pik“6? watertight basket, KWA pku? id, pku?sgm
cedar root hat (-sgm round obj).

*pk’/p’k mosquito. Be pk'm Ch patéwqs.

*pal crane. Cx pal? Ch palwé:-. The comparison is doubtful; cf. also Cw spalal
crow (one Ck alternative is spa:l).

*paX to be split, comc apart. Cx paX to tear Sc paX burst, pAXat fcar up Sq
PaspXatm tight, not reaching (around) Ld paX spread apart (of things untied) Ch paX¢
split, LCh paXen id. [Ch péX- pierce, go through).
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*p'ak™ to float. Cx p'ak™s float up Sc pak“tn floater Sq pak®- Cw sp'ap'ék™
Sn sp'ak®at Ch p'uk™-.

*p'al conscious, sobcr. Sq pat sober(ed up) Tw palil regain consciousness,
p'alildax™ he’s sober now, Tasp'$t smart, wisc Ch palax® comc back to life, come to.
Here may belong Sn p'at hatch, come out of egg Ld p'tisab fix/comb hair.

*pan (w. suff. trec) vine maple (7). Be panilp grcen/mountain alder Sn
peyna%elp vine maple Ch p'anin’t jid. The Sn form is borrowed from an unknown
source.

*p'a/uq™ gray (not of hair), faded. [Cx puq™] Sc puq*im Tw %aspaq” faded,
palc color, light brown (horse) Ch p'aq™ gray, light color.

*p'asq™/k™ to squeeze. Se p'asq™at crush Sq pask™- squeezc, [pStq™-/p'alq™-
sprain] [ Ld p'asq™/k™- joint, p'atq™- sprain] Ch p'asq™- sprain.

*paway’ flounder, (halibut). Bc pwi halibut. Cx pdgay? id. Sq puiy? black-
dotted flounder Ck p'swi floundcr, halibut Sn p'3wi? flounder Ld pudy?/puaway? id.
Tw p'away id. Ch pawédy. Cf. KWA plo:7i.

*qal bad. [Cx qoy? die] Se qalqalmit weak, galatilm be sick Sq Cw qay Sn
qola%s blunt-edged, qaliima untidy Ld Tw qaléb Ch galdm. In IS only Li Th.

*qal water. Be qla, smqla be thirsty Cx qiy?awus fears Se gélus id. [Sq
$q"0q"1? small quantity of water (pond, bucket), q*0la¥i?m scoop up water w. hands)
Cw c/iqélla be thirsty Ch qa?, qal- Cz qal?. The Sq forms with u may be due to
vq"u (as in Sq nq*u%us fears).

*qiw?X steelhead. Cx qiw?X Se sqiwX Sq sqiw? Ms ge?wx Ld Ch giwX. Cf.
KWA gx"a, gyuXx™ NOO qe’waH (Sapir).

*qaX much, many. Cx Se Sq Hl gaX Tw ga%X- Ch goX.

*qayX fo swish around, sway. [Sc qiXit slide down, tr] Sq qi%it sway, fr. Ch
qiyX- swish around. .

*qayaXn shadow. Sq qin?7qn?%ni Ck gayqayXsla Ch qaqayakn.

*q'al to belicve, convince, fool sb. Cx qaqiya™aq fool sb. S qaqlnaqt id,
sqalit believe Sq qal? be convinced, agree, nqiqls to fool sb. Ck qail belicve,
q'slstdx” deceive, fool Sn qcl' belicve Ld qal convince, fool Tw ?ask’al believe, sk'al
faith, biq'i’qlt fool sb. Ch q'al get “hoodoocd”.

*q'at sweet. Se Ch g'st.

*qak’ cloud. Sq sqax’ Ld sqak'sb Tw sqak’ Ch qak-. Sq and Tw have
deglottalized C, before a glottalic C;, as is obligatory in Sh, common in Be and
occasionally occurs clscwhere.

*qa?may? maiden. Sq q'4?may Cw qémay? Sn qeMi? Ld q4bay? Tw q'47bi
Ch q4mayat girl

*q'atX fto rattle. Cx qatXim Se q'atiXim Sq q'atX4n? rap, make clatter Sn q'taX
a rattle, qatXt shake a rattle Ch Q4tXi- hit w. projectile, @5tXmi- bump, [X'atX- rattle].

*q'ax” fo freeze, harden. Sq q'ax” harden (as snowcrust), become callous Ld
qax™(4) frecze Tw Tasqax” frozen Ch q’ax“4- freeze.

*q(y)ak'an snail, slug. Bc X'aq’an Sc Xiyaqan Sq qlidk’an Ck qayéX'iye/s Sn
q'ayak’an’ Cl qayGX’an Ld qliyAX’sd Tw sq'd¥’ad Ti steqén.

*qyaX guts. Se qaydX Sq qliaX [Cw q'aq’éy? Sn q'aqii?] Ld q'a3ax Tw qay?sX
Ch qayax.

*q"il blood, to bleed. Cx q"it blood Sc sq™it id. [Tw s?4q*il a skin blcmish] Ch
q"ili(m)- blecd, sq*it blood.

*qalit pitch. Cx q*4wit Sc qal'it, q*aqalitm chew gum Ld q“alit Ch qal'it.



*q“u/aX™ gray, to fade. Cx q"uX" fadc Se q"uX™Gm grey(ish) Tw q"aX™ grey(-
headed) Ch q*aX" gray, q"uX"- white.

*q*aym moss, lichen. Cx q*473im Se q*aym Ck q“em Ld q*s34b Ch g“i/oym.
Cf. *maq“am.

*q"il(a) sa/monbcrry. See Kinkade 1990:202.

*q™al-an’a car. Cx q™Gwa%a™na Se q™sldna Sq gq™dla™n Cw q™in Ck q™éwal
phonet. [q™0:1] Sn g™alan’ Ld q™aladi? Tw q™aladi Ch gq™alan’.

*q™an pubic hair. Bc ¢™na Sq ¢™3g¢™na?m Ch q™an-, k™ans.

*q™aluy to wilt, be sick, die. Se q™uy dic Sq q™uy id, sq™uy sickness Cw
qay drie Ck q'aqay sick Sn q™ay die Ch q™aya- wilt.

*suli?¢ (cattail wall-)mat. Sc suli€ Sq siyi® Cw sa:lec Sn salo?a¢ Sm sélec Ld
sPal(a”id/suli€ (7alal cattail) Tw sGl?%€ Ch sla¥® (also &alas-).

*sin Jarge, huge; cldest offspring. Cx Se sink™u ocean, sea Sq sinX’ scnior-line
children Ck sslX'a eldest child [Sn sine? big salmon going upstrcam] Tw sisid big,
large, huge. sidak™ bay, salt water, sca, sidMi eldest brother Ti sisin old, [sisind?aq
bluc-ncck clam (a large clam)).

*salq bracken fern (root). Sec Kinkade 1990:202. In IS only Li.

*¥olk™ (a type of) clam. Sq ¥ayk™ clam, dig clams [Ld 3il(i) come/dig out
from under] Ch ¥alk™ butter clam.

*Sam dry (land). Cx Sam? dry Sc ¥am run aground, $am?4%¥ hang st. to dry Sq
Yam low tide, be in shallow watcr, emerge/stick out from the water, run aground Sn
Sm ¥em Jow tide Ld ¥4b(a) dry Ch ¥am’- go inland.

*Saq (high) up. [Sq ¥3q be finished, completed, over Sn %oq id] Ld high, up in
the air Tw ¥ag- up (no examplc) Ch ¥oq clouds. The Sq Sn meaning may show the
development of Engl. up in cat up, etc.

*Saw? bonc, Se ¥aw Sq Saw? Ld ¥aw’ Tw ¥a?w Ch ¥aw? .

*Sawal to grow. Sq ¥éway [Ld ¥ag™4?ac salmonberry sprouts Tw Suwalic id]
Ch %owal. The root *xow may be all-Salish, cf. 89.1.

*ayu rival. Sq 34%u co-wifc Cw 34%e id. Sn ¥ay'a? rival for spouse, ¥aya
co-wife Sm saye? id. Ld ¥ay4? rival, second wifc Tw 3ayu jealous Ch ¥ayaw-
sideways, on onc’s side. ‘ ’

*ottotni hummingbird. Sq tatta¥nis [Ld toti?ad] Ch tétteni.

*tomt red paint (ochre, Indian paint fungus). Be ttmas Se Sq tami Cw Sn
tdmot Ld tabt Tw tabat ochre Ch suff. -tumt paint Ti ¥dwon paint/rub st.

*tan mother. Be stari Cx Sc tan Cw ten Sn ten Ld ¥/attadab stepmother,
unclc’s wife Ch tan’- Ti denténa parents.

*tqati? eight. Sq tqa¥ Ms tqéce? Ld t(a)qali? Tw taqali Ti tqéti.

*stiqiw horsc. Se staygiw Sl ti:giw Sq staqiw Ck Sn Ld Tw stigiw Ch stigiw’.

*Swix™ nine. Cx tgix* Se tdwix” Cw tux™ Sn tok™sx” Ch tdwix™-.

*t'ak™us scven. Sq tak™usa¥ (t'4k™us to poinf) Tw tok™is Ti t&aws.

*t'al to slice. Sec 23.3; the CS Ka Sp forms point to *a. The meaning slice is CS (vs.
1S rip, tear, plough). Cf. HEI, HAI t'at- KWA tls- slicc fish/meat.

*t'alqay to soak (dried food). Sq ti?7qi [Ck 1alqi] Sn talagit Ld t'slqdy Ch tigi-.

*t'amuc wild rhubarb. Ck tamase Sn tam’ass Ld t'sbasa Tw st'abuc Ch tamc-

*tam(x) to braid. Se mtat Sq tam¥ Ck témex Sn tapsen’st Ld t'ab¥ Tw
tab%ited rope Ch t'am3- two/three etc. together, tam’itin- rope.

*Camax"™ gooscberry. Sce *t'am in list I; the cxtension x" is CS. Cf. KWA
témx™m’ss gooseberry bush.

*tana/im(i) to measurc. Sq tanam?n measure, weigh, Vanamtn a mcasure, time
[Ti tcnawin moon).

*'ap thick (of liquid). Cx t'épit Ch tap.

*tap™-us lo close the eyes, be blind. Cx Se tapus blind [Iw tapad/tp'ad slecp)
Ch 7act'aps be blind.

*t'aq” down, under. Sc t'3q’ to trip, 3q'i§ sit down Sq tqaX fall backward Ch
taq’ down, under(neath).

*t'aX(m) six. Be tXut Cx.t3Xam Sc t'9%dm Sq 'aXmal¥4? sixyy Cw t%am Sn
tXan Ch t'aX3m-. Cf. no. 27; the use in six is CS.

*(s-Wix™/X*(Dm  hucklcberry. See Kinkade 1990:202 (corr. Cx t'3x*?am),

*waq'iq’ (a type of) frog. Sq waq'sq’ Sn waq'aq’ tree foad Ld wag'waq' Tw Ch
waqiq’ Ti wayéq’. Cf. QUI waq'al frog.

*wuqQ™ fo drift with stream. Cx giq™ drift Sq wuq™ go downstream Ck
wawq™“dylam Sn k"aq™sl downstream area [Ld p'aq™(0)] Tw wuq™ateb it drifted
away, waq"wit canoe drifted away Ti Ng*aq™.

*x“al(iytn whitc person. Sc Sq x“alitn Cw Ms x“anitom Ck xslitam Sn
x"snitam Ld Tw x™3ltab Ch x“3l/ntam.

*%ic’ raw. Be Cx Se Sn Ld Tw Ch Xic.

*Xok™ tight. Cx X&k™it Sc sXak™it Ck %ak™ Ch X&k™-.

*Xal' write. Cx Xala¥ Sc Xol'dm Sq Xal? Ck Xaléls Sn Xalala? Ld Xal(a) Tw
tasXol written Ti taXél'aw, XiwXel'itan pencil.

*Xaliw horn spoon. Sq X4Mu Cw Xélaw Sn Sm Xcl'aw Ch X4:liwa? dish made
of buffalo horn.

*Xawas ncw. Cx Xaw?s Se Xaws Sq Xaw?s Cw Xew?s Sn Xow’as Ld Xaw's Ch
Xawas/Xawas begin with, first timc. at first,

*X/xay’ (w. final red.) gills. Sq ¥4%ay Cw ¥ciy Sn %e?i? Ld sxay'ay’ Ch vXay',
Tenino Ch Xay' fishhcad, gills, “xay i whole head.

*X“at open-cyed. Sq X“a&X“aayus “big eye” Tw %asx"af awake Ti x"at
awaken, wake.

*xX*al to lose (control), give up, fail. Sq X“ay becomc senselcss, paralyzed,
faint Ld X"al' lack control Ch X*al- lose, give (it) up.

*X™um (with somatic suffixes in:) Cx X“Gmtat windpipe Sc (s)x*amtal Adam’s
apple and thereabouts Sq X“aminal windpipe, throat Ch sX*umata efbow, sX*Gmnt
buttocks, pelvis (hips).

*X"aq"y/q"iX” (inversion) fo miss (a shot), guess wrong, ctc. Ck @*iX* Sn
q"iX"st Ch X"“aq“y- miss, make a mistake.

*yalup Indian rhubarb, cow parsnip. Se yalup [Sq yuala? Ck yila] Ch yalp.

*yanis footh. [Be Tica, %icn-, poss. inversion of *yns; the suff. is -alic] Cx
3énis Se y3nis Sq yonis Cw ydnas Sn &anas Ld 3adis Tw yadis Ch yonfs-. IS has the
root as a lexical suffix only.

*yaq' to fall (as tree). Cx 3aq’ Se Sq yaq' Ck yéq'ot Sn &eq’ fall down while
walking Ld 34q'(a) Ch yaq'a-.

*yatowan salmonbcrry. Sce Kinkade 1990:202.

*yaw spirit power (to cure, predict, etc.). Be syut supernatural being/phenom-
enon; song Cx 3sgan song Se syawn id. Sq %asydw? scer, siw%in? witchcraft, syswan
song, ysw?in?c understand Cw sy3w?s seer Ck syGwal spirit power, song, syuwil to
do witchcraft (for good or cvil) Sn syaw's seer, predict Sm sydwan spirit song (and
its dancc) Ld 32847 cxpert, professional, “a great onc for” Tw yawada” diagnosis,
doctoring, curing Ch yuw- wonderful person, gives good luck, grcat hunter, y&7oli-



shoot w. spirit power.

*yaX (in word for lizard, orig. rock?) Sq si%iXiXas/s%y?%iXyiXas mountain lizard
(syaXas Jarge rock) Ch yaXm’'c lizard.

*yaX* fo melt. Bc X"ay (inv) Cx 3aX* Se yaX" Sq yaX"- Cw yaX" thaw Sn
¥aX" id. Ld 3ax™(a) [ Tw 7asyaX mclted] Ch yox™-.

List 2

*al be inside, at home. house. Cx Mya? house, home, Tatx™ inside Se 5lwim
housc, home, ?attx" inside of housc Sq ?aytx” be at homc Sn ?eon house Ld ?417al
id. Tw 7altx™ he’s in thc house. Cf, 149.1.

*isaw fto chew. Sq Tisaw?™n Tw ?isdwac. IS only Li.

*ut’ fo stretch. Sq tut' Ck ?at- Sn ?at’ slingshot Tw ut’.

*ax™almix™ settlement, village. Sq ?x“umix* Tw ?ax"albix™ one-housc
permanent settlement.

*s-caqay sockeye salmon. Cx sdqay? Se scdqay Sq scdqi Cw sdqey Sn soqay’
Ld scaqi?/scaqi Tw scdqay.

*s-c’'ok™ worm. Cx ¢ig'ik™ (ICSNL 1994:329) Se sc’ic’k™ Sq sc’ak™ Cw s¢'ak™

. worm, bug Ck s¢'ak™/k™ id. Sn sg'ak™ Ld Tw sc’ak™.

*c'aq’ to drip, Icak (as roof). Se c'aq’'na¥ahtx" rainwater (coming through/from
roof) Ck ¢'(3)q’dm, ¢'4q'am dripping, leaking Sun ¢'(3)q’an Tw c'aq’.

*C’is to peck, nail. Se Clsit to nail Sq Cisin? id. cistn horn, antler, nail Ck Sn
¢'lsat to nail Ld c'as to peck, nail. c'is(i) to nail Cl c'as hit Tw c'4stad nail [Ch clsi-
to/a nail]. Cf. 38.2; the meaning peck, nail is CS.

*c'aX-tn poison. Cx Pc c'dXton (Boas CV) Sq caXtn (also rattlesnakc) Ck
¢'/c’8Xtal  rattlesnake (Boas CV also poison) Sn ¢'aXton, ¢’aXtan' bad mcdicine Tw
¢’s%tad. NIS has *c'Stin ratticsnake, but this is not likcly to be the original meaning
(against Kuipers 1982:79, Kinkadc 1995:37), especially not if the Salish sprcad from
the coast to the interior. The root can be tentatively connected with Sq c'aX be gonc,
consumced (burnt, worn out, ctc.).t

*hak™ fto remembecr. Cx hdk™at Se hak™at Ck hék™alas Sn hck™ I'w hdk™ac.

*holi/?li life, spirit. Sq s?3\i dream, vision, guardian spirit Cw hcli? live,
s?lye Jay spirit power, sx™ali lifc, soul Sn hali alive Ld hali? id. Tw hali (be) alivc,
shali soul, vitality.

*¥owat clever, in good shape. Sc ¥dwat able to, good at Sq (7es)éataw?at
clever, able Ck s¥owat smart, intelligent Sn Sawct clever, resourceful Ld Ewé(Mt
know how to, be good at Tw Tulwat it’s 0.k, ¥ulwatab get well.

*€am’-ay-iq™ great-grandparent/child. Cx ¥a¥am?i?q" Se s€amiq” Sq st4m?ig”
Cw sc’4?maq™ Sn ¥am’aq™ Ld s¥4biq” Tw &4ab?iq™.

*k“am (w. suff. bottom or earth) root. Cx Sc k"a?mna¥ [Sq tk™amyax™] Cw
Sn k“smlax" Ld q"abalax™ Tw k“abalax™ cedar root [Ti k™ag"47(a)s].

*s-tawin bedmat. Sq staw?in Cw stéwan Sn ste/awen Ld stag"id Tw stdwad.
IS in Li only; the root is all-Salish (no. 60.3), the extension *-in is CS.

*X'u/ac’ to tic, tight(en). Sq X'uc- be packed tightly Sn X'¢alas tight weave Ld
Xac' cinch, X’ac'(v) tie, knot Tw X'u/ac™- id.

*mut fo carry/lift on arms/hands. Cx Sc mitut Tw butid (imp.).

*paloq” fo boil. Sl paloq” [Cx palugq™] Tw pal?8q*ad (imp).

*pan to bury. Cx péna¥ Se pana¥ Sq pant Ck pilt Sn ¥anat Ld pad Tw ?aspdd
buried. -
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*qaw fo howl Cx qdgim Se qawim Sq qswm Ck gew/qawal Ld
q'awéb/q'awahab Tw big'éwab its howling.

*s-q"may dog. Sq sq*may? Cw sq"mey Ld sq*a/ubdy Tw sq“ab%4y.

*q"in body hair, whiskers. 8¢ Cw Sn q%in- Sm q“inaq pubic hair Ld q"id- Tw
7asq*id he has whiskers, q*idacad whiskers, beard.

b‘s—q"s(t)xm fog. Sq sq"atsm Ck sq”stxam Ld sq*$%ab (also smoke) Tw
sq“a¥ab.

*s-q~um-ay? head, brain. Sq sq™imay? hcad Sn sq™ani? id Tw sq™ubay
brain. The root is all-Salish (no. 109), the extension with -ay? Central Salish.

*s-tal-ikn back, spinc. Sq stay™ back Tw stélitad spinc, sax™ta%li¥ad spinc.

*s-tayal nephew, niece. Sq stiyat Tw sta%it deceased sibling’s child, ncphew.

*tal fo put st. across. Cx tay” blankct Sc vatat put across, stal¥ blanket Sq
tatat Joom, taliq” raft Ck ttcastal loom Ld t'atat id, val(a) put crossways, t'4ti?q"ab
across (two) canoes Tw ta4ik™ id, watertruck.

*aq-t'q vine maple. Sq t'aqt'qay? Ld taqtqac Tw taqt'qdy.

*x*uy fo sell. Cx x*43um (act-itr), X“Z’(?{?is (tr) Se x™iyum, x*ay®¥ Sq x“Gyum
Ck x*3ydm Sn x"ayam Ld x"uyub Tw X“Gyub.

*Xot hurt, sick, angry. Se Xot hurt Sq %osXoXit extremely Sn Xol hurt Ld Xat
sick Tw Xot angry.

*X™ilm string, twinc, thread. Cx “%i7lam Sc X“iX*alm Sq X"il’m Ck %“&ylom
Sn X"il'am/X"il'am/X"ayloam Ld Tw X“{lob. The word has been recorded as Chinook
Jargon (J. Powell), the sourcc may be Salish.

*s-X"iS(¥)n deer. Sq sX*i?™n Tw sX*i¥¥ad.

*s-X*ayam myth. Cx X'4x*a?3am? Se sX“aX“aydm Sq sX“oX"i%m? Cw
sX"oy?%m? Sn sX"i%m’ Ld sX"i?74b Tw sX“a¥X"i74b.

*yoc fo tell, report. Sq yascm Ck yésost Sn yosasop Ld yac- Tw biyscab he’s
preaching.

*yaq-ilx fo crawl [Be %ix7aa%ix] Cx 34qi¥ Se yaqi¥ Sq yaqdy Ck ?agdylom,
haqilm crawl undcrncath Ld 3aqil Tw biydqil he’s crawling.

*ya¥ fo carry on the back. Cx 34%in backpack Se sya¥n id. Tw Aya%,
?asy&¥nam packing st.

*yaX"ala? cagle. See Kinkade 1995:32.

m

Comparative Salish is faced with the difficultics presented by language
familics the members of which have remained in close contact with each other. In
phonology we find multiple correspondences, in lexicon isoglosses not corrcsponding
to language- and even language-branch or -family borders. The reason is not
borrowing in the narrow sensc but intcrpenetration of languages resulting from bi-
and even trilingualism in contact areas (and where groups are small and mobile, any
area can be a contact area). On the other hand, in the case of similar but non-
contiguous phenomena (such as the shift of *l to y in Cx Sq So Cl Th) it is
difficult to determine whether they are due to influence of one dialcct on another or
represent parallel developments. Of prehistoric migrations and fusions of Salish (and
possibly non-Salish) groups we know nothing beyond what the languages themselves
may eventually tell us.

It is now generally accepted that Salish falls into five main groups: Bella
Coola, Central Salish, Tsamosan, Tillamook and Intcrior Salish, but there is as yet no



agreemcnt on the relative status of these five. Some oppose Be to all the rest, while
others (including this writer and S. Newman) accord IS a spccial status. To the
carlier arguments (the retraction distinction and the absence of gender in IS)
Newman (1980:165) adds innovations in the Be pronominal system sharcd with the
northern Coast languages, and non-participation of Bc in any of the pronominal
changes of the Interior. There is also some lexical evidence. The CS ctyma given in
Il List 1 include the numcrals two, three, five, scven (two terms), ejght and the
relationship terms  fathcr, mother, child (offspring), husband, wifc, cross-scx
sibling/cousin, elder relative. Of these, the items *c’ix” five, *tan mother, *man
father, *mona child and *k“tamc husband are found in Be (all except husband also
in Ti). This is a small but central part of the lexicon, and as such adds to the non-
Iexical cvidence ranging Be with the Coast languagces.
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Footnotes

1. Abbreviations of Salish language names are the standerd ones (see Kinkade 1990:201),
except Cb for Columbian. Non-Salish languages are referred to by three initial letters in
capitals: HAI(sla), HEI(ltsuk), KWA(kiutl), QUI(leute); CJ stands for Chinook Jargon. The
interdental fricatives and affricates are written § ¢ ¢, the voiceless lateral fricative 1.
Litcral citations from older sources arc placed between double parcntheses. A slash
scparates altcrnatives. Items treated by Kinkade (1990, 1991b, 1995) are listed with a

reference to the source; for these, lists of cognates are given only in two cases where I disagree
as to the direction of borrowing.

I thank Albert Starreveld for making a Salish font and Martijn Coppoolse for computer
assistance.

2. See Lingua 26(1970):46-72, 57(1982):71-92, Papers 30th ICSNL(1995):46-54.

3. The Cw and Sn forms with i (vs. u in S¢ Sq Ch) arc not without parallels in
CS, cf. Ch -alus/-alisi- eye, Tw ?assiq™/?assiq™ peeled, Ld piSpi¥ (CJ plspus) cat, Cx
gi- < wu- in giq™ drift, giy?gly cougar. In Ti unstressed i often corresponds to
stressed (. Other cases of iotacism: Ms Ck s¢'im vs Cw s¢>wm berry, Cw Ms q™iim
vs. Ck q™dwal (phonet. q™o:l) ear, Sm sX“4dysom/sX“ésom soapberry, Ck sciwtét/scutét
child's/sister’s spouse.

4. The rare strcssed form of the instrumental suffix is -t4n, but a form with i
occurs in Sq p'ak“tin floatcr, cork (linc) (Cw Ms p'ak*tén, Sn sp’ak*ten). IS has a nil
referring to contagion as well as poison (Sh tnilmn falsc hellebore Sp ¥nilmn poison).
The Se form caq'tn for rartlesnake may result from folk-etymology or error; for
poison the English word was given (paysn).





